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POMEMBNA VARNOSTNA OPOZORILA

 Nevarno!
Neupoštevanje tega opozorila je lahko vzrok za poškodbe zaradi 
električnega udara, kar je nevarno za življenje. 
• Uporabnik aparata nikoli ne sme sam menjavati priključne 

vrvice, ker je za to potrebno posebno orodje. 

 V primeru, da se priključna vrvica poško-
duje, se za zamenjavo obrnite izključno 
na pooblaščeni servisni center, da se na 
ta način izognete vsakemu tveganju.

• Aparata nikoli ne potapljajte v vodo. To je električna napra-
va.

• Ko aparat ne uporabljate, izvlecite vtič iz omrežne vtičnice 
in izklopite glavno stikalo na samem aparatu. Aparat ne 
puščajte po nepotrebnem pod napetostjo.

• Kot z vsemi električnimi napravami, je za uporabo uporaba 
potrebna dobra mera razumnosti in previdnosti, predvsem 
v prisotnosti otrok. 

• Preverite, da napetost električnega omrežja ustreza vred-
nosti, ki je navedena na tablici s podatki aparata. Aparat 
priključite samo v električno vtičnico z zmogljivostjo naj-
manj 10 A in ki je ustrezno učinkovito ozemljena. Proizva-
jalec ni odgovoren za morebitne nezgode, do katerih lahko 
pride zaradi nepravilne ozemljitve napeljave.

• Če vtičnica in vtič aparata nista skladna, naj vam strokov-
no usposobljena oseba zamenja vtičnico z drugo ustrezne 
vrste.

• Med polnjenjem rezervoarja in odstranjevanjem steklene-
ga vrča iz aparata pazite, da s tekočino ne polijete vtikača 
ali napajalnega kabla.

 Nevarnost za opekline!
Neupoštevanje tega opozorila je lahko vzrok za lažje ali hujše 
opekline.
• Ta aparat je namenjen za “pripravo kave”.  Pazite, da se ne 

opečete z brizganjem vode ali pare oziroma z neprimerno 
uporabo aparata.

• Med uporabo se ne dotikajte vročih delov aparata. Upo-
rabljajte samo gumbe ali ročaje.

• Aparata se nikoli ne dotikajte z mokrimi ali vlažnimi rokami 
in nogami.

• Po uporabi aparata je plošča še vedno vroča. 

 Pozor!
Neupoštevanje tega opozorila je lahko vzrok za osebne poškod-
be ali okvare aparata. 
• Proizvajalec ni odgovoren za morebitno škodo, ki bi lahko 

nastala zaradi nepravilne, napačne ali nerazumne uporabe 

aparata.
• V primeru okvare ali nepravilnosti v delovanju, aparat 

izklopite in izvlecite vtikač napajalnega kabla. Za vsa pot-
rebna popravila se obrnite izključno na enega od naših 
pooblaščenih servisnih centrov in tam zahtevajte, da vam 
dele v okvari nadomestijo z originalnimi nadomestnimi 
deli. Neupoštevanje zgoraj navedenega lahko poslabša 
varnost aparata.

• Otroci, starejši od 8 let in osebe z zmanj-
šanimi fizičnimi, senzoričnimi ali um-
skimi sposobnostmi oziroma s premalo 
izkušnjami ali znanja lahko to napravo 
uporabljajo samo, če jih pri tem nadzo-
ruje oseba, zadolžena za njihovo varnost, 
ali so poučeni o varni uporabi naprave 
in razumejo tveganja, ki jih ta uporaba 
vključuje. 

 Otroci naj se z napravo ne igrajo. 
 Naprave na smejo čistiti in na njej izva-

jati vzdrževalne posege otroci, če niso 
pod nadzorom. Aparat in napajalni kabel 
hranite izven dosega otrok, mlajših od 8 
let.

• Ko odstranite embalažo, preverite, ali je aparat v brezhib-
nem stanju in brez poškodb. V primeru dvoma aparat ne 
uporabljajte, temveč se obrnite na strokovno usposobljeno 
osebo.

• Dele embalaže (plastične vrečke, stiropor in drugo) nikoli 
ne puščajte na dosegu otrokom, ker predstavljajo potenci-
alen vir nevarnosti.

• Aparat postavite na delovno površino stran od in vodovod-
nih pip, umivalnikov in virov toplote. 

• Aparat ne nameščajte v prostore, kjer je temperatura nižja 
ali enaka 0°C (če voda zamrzne, se aparat lahko poškodu-
je). 

• Pri premikanju kavnega aparata ne prijemajte steklene po-
sode z vodo (A) (slika 9) z roko. Z obema rokama primite za 
steber aparata ali podstavek (slika 10). 

Prosimo, upoštevajte:
Ta simbol opozarja na pomembne nasvete in informacije za 
uporabnika. 
• Pred namestitvijo in uporabo aparata pozorno preberite 
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to knjižico z navodili. Samo na ta način boste dosegali naj-
boljše rezultate in največjo varnost pri uporabi.

• Ta aparat je namenjen izključno za upo-
rabo v gospodinjstvu. Ni namenjen tudi 
za uporabo v: prostorih, namenjenih 
za kuhinjo za osebje trgovin, pisarn in 
drugih delovnih območij, v kmečkih tu-
rizmih, hotelih, motelih ali drugih spre-
jemnih strukturah in oddajanju sob

 Vsaka drugačna uporaba se smatra za 
neprimerno in s tem za nevarno.

•  Ta izdelek je skladen z Uredbo ES 1935/2004 o ma-
terialih in izdelkih, namenjenih za stik z živili.

• Po postavitvi aparata na delovno površino preverite, da 
med površino aparata in površinami ob straneh ter za 
aparatom ostane vsaj 5 cm prostora, nad kavnim aparatom 
mora biti vsaj 20 cm praznega prostora.

• Zamašitev in povratek vode in/ali kave v držalo filtra se 
lahko zgodi po katerem koli ali kombinaciji naslednjih oko-
liščin:

 - uporabe preveč fino mlete kave
 - uporabe dveh ali več papirnih filtrov
 - preveč mlete kave v filtru

OPIS APARATA
A. Posoda za vodo
B. Grelna plošča
C. Gumb prisotnosti vrča/funkcije preprečevanja kapljanja
D. Merica
E. Pokrov
F.  Gumb za pripravo optimalne kave, certifikat ECBC
G. Gumb za pripravo s prelitjem
H. Steklen vrč
I. Nosilec filtra za pripravo kave
L. Indikator nivoja vode
M. Papirnat filter 1x4
N. Podstavek držala filtra
(*)  Aparat za filter kavo ima znak certifikata European Coffee 

Brewing Centre (ECBC). Da bo aparat za filter kavo bo delo-
val po standardu ECB, morate pritisniti gumb F

Pred uporabo
Ob prvi uporabi aparata je treba dobro oprati ves pribor in not-

ranje obtoke ter opraviti 2 točenji brez kave. Pustite, da se voda 
pretaka in nato izteče. Operite steklen vrč in ponovite postopek, 
da kavni aparat popolnoma očistite. Vedno uporabite čisto, hla-
dno vodo.

Kaj je pomembno pri izbiri kavnega aparata? 
• Temperatura infuzije (92-96°C) 
• Čas nasičenosti (4 do 6 minut) 
• Razmerje kave v prahu z vodo (7,5 gramov za 125 ml)
De'Longhi Clessidra izpolnjuje te zahteve in je pridobila certifi-
kat European Coffee Brewing Center (ECBC).

Funkcija visoke kakovosti priprave
S tehnologijo visoke natančnosti priprave aparat De'Longhi 
Clessidra zagotavlja najboljšo ekstrakcijo okusa in je pridobila 
odobritev evropskega centra za pripravo kave (ECBC): prelivni 
filter kave z natančno temperaturo (92°C - 96°C) in nadzoro-
vanim časom infuzije, za odlično in okusno kavo, skodelice za 
skodelico.

Funkcija infuzije s prelitjem
Zahvaljujoč posebno oblikovanemu cedilu in samodejnemu 
nadzoru pretoka vode, De'Longhi Clessidra s pritiskom na gumb 
zagotavlja enakomerno nasičenost kave v prahu za bolj intenzi-
ven in aromatičen okus.

PRIPRAVA FILTER KAVE  
• Odstranite pokrov (E) na vrhu in z vrčem napolnite svežo 

čisto vodo v posodo za vodo (A) (slika 2) do oznake nivoja, 
ki se nanaša na število skodelic kave, ki jih želite pripraviti. 
Preverite nivo vode v posodi skozi okence nivoja (L) (slika 
3). Uporaba vrča namesto merice ni priporočljiva.

• Namestite papirnat filter (M) v držalo filtra (I) (slika 4). 
Uporabljajte le papirnat filter 1x4.

• Vstavite mleto kavo v filter, uporabite priloženo merico (D) 
in enakomerno poravnajte (slika 5). Priporočene količine so 
navedene v preglednici.  Z aparatom za filter kavo uporabi-
te srednje mleto visoko kakovostno kavo.

Priporočene količine za visoko kakovostno infuzijo: 
Št. skodelic   Št. meric (*)

10
8
6
4
2

10
8
6
4
2   

(*) 1 zvrhana merica = 1 merilna žlica  (7.5 g)
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V preglednici navedene količine so približne in jih je treba prila-
goditi po osebnem okusu in vrsti kave. Nikoli ne naložite več kot 
10 meric. Vrsta kavne mešanice ima precejšen vpliv na kakovost 
skuhane kave. Priporočamo vam, da preizkusite različne vrste 
mešanic in odkrijete tisto, ki je najbližja vašemu okusu. 

Prosimo, upoštevajte: za pripravo s funkcijo visoko ka-
kovostne infuzije znaša priporočena količina filter kave 60 g za 
liter vode.
• Zamenjajte pokrov (E) na vrhu aparata z zračniki, postav-

ljenimi kot je prikazano na slikah 7-8 in postavite zaprt vrč 
(H) na ploščo v ravnem položaju (slika 6). Prepričajte se, 
da je pritisnjen gumb (C) prisotnosti vrča/za preprečitev 
kapljanja (glejte odstavek funkcije proti kapljanju).

• Pritisnite gumb visoko kakovostne  infuzije (F) ali gumb za 
prelivanje (G) (slika 1). Bela lučka označuje, da kavni aparat 
deluje.  Ob začetku točenja aparat odda zvočni signal, ko pa 
se priprava kave zaključi, odda tri zvočne signale.  

• Za izklop funkcije pritisnite izbrani gumb, gumb visoko ka-
kovostne  infuzije (F) ali prelivanje (G).

• Povsem običajno je, da med iztekanjem kave iz aparata 
izhaja tudi para.

• Za nov cikel infuzije izklopite aparat s pritiskom na gumb 
visoko kakovostne  infuzije(F) ali gumb za prelivanje (G) in 
znova zaženite. 

Prosimo, upoštevajte: z odstranitvijo vrča, preden se 
natoči vsa zahtevana kava, se priprava kave prekine.
Pred prelivanjem kave odstranite držalo filtra. 
Zamenjajte vrč na plošči, dokler se cikel ne zaključi.

Funkcija proti kapljanju
Ta kavni aparat je opremljen s samodejno funkcijo proti kaplja-
nju, ki preprečuje pretok kave skozi vsebnik za vodo (A), če je bil 
stekleni vrč odstranjen z grelne plošče.

Ohranjanje tople plošče
Če pustite pritisnjen gumb visoko kakovostne  infuzije (F) ali 
gumb za prelivanje (G) po končanem precejanju, bo plošča oh-
ranjala idealno temperaturo kave. Funkcija se samodejno izklopi 
40 minut po končani pripravi. 
Za izklop plošče pritisnite gumb visoko kakovostne  infuzije (F) 
ali gumb za prelivanje (G) .

ČIŠČENJE IN VZDRŽEVANJE 
Pred vsakim postopkom čiščenja ali vzdrževanja aparat izklo-
pite, izvlecite vtič iz omrežne vtičnice in pustite, da se aparat 
dodobra ohladi. 
• Za čiščenje aparata ne uporabljajte topil ali abrazivnih 

čistilnih sredstev. Vlažna in mehka krpa namreč povsem 

zadostuje.  
• Aparata nikoli ne potapljajte v vodo. To je električna napra-

va.
• Prostor za nalivanje vode (A) je dosegljiv prek pokrova (E). 

Očistite, ko je potrebno. 

ODSTRANJEVANJE VODNEGA KAMNA
Če je tekoča voda v vašem gospodinjstvu trda, se bo v aparatu 
sčasoma nabral vodni kamen.  Obloge slednjega lahko pos-
labšajo delovanje aparata. Priporočljivo je, da odstranjevanje 
vodnega kamna opravite po vsakih 25 ciklih delovanja.  
Ko dva gumba, (F) in (G), sočasno utripata (približno vsakih 25 
ciklov), je iz aparata treba odstraniti vodni kamen. 
• Aparat se samodejno ponastavi po odstranjevanju vodne-

ga kamna.
• Za odstranjevanje vodnega kamna iz kavnih aparatov upo-

rabite posebna sredstva, ki jih dobite v prosti prodaji.
• Sredstvo za odstranjevanje vodnega kamna raztopite v 

vrču, v skladu z navodili na samem ovitku;
• Raztopino nalijte v prostor za polnjenje z vodo;
• Vrč namestite na grelno ploščo;
 in
  sočasno pritisnite gumb visoko kakovostne  infuzije (F) in 

gumb za prelivanje (G) za dlje od 1,5 s, natočite za eno sko-
delico in nato izklopite aparat;

• Z vodo izplaknite aparat tako, da ga pustite delovati vsaj 2 
cikla (2 polni posodi vode).

• Če zgoraj opisano čiščenje niste pravilno opravili, garancija 
preneha veljati.

TEHNIČNI PODATKI
Omrežna napetost:   220-240V˜50/-60Hz
Priključna moč: ICM17210  1800W 
Teža:     2,44 kg

ODSTRANITEV APARATA

Ne odstranjujte aparata skupaj z gospodinjskimi od-
padki, temveč ga odnesite na pooblaščeni center za 
zbiranje in recikliranje.  


